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1.

wotforna nayer yal im mansim

wotfor-na nayer-yal-im Mmon-s-im
Wotchor-LOC cones-PST3-1SG =~ go-PST2-1SG
‘(1) went to get cones to Wotchor’

difu - kto-to fi/Ki..., nayeroyeat 4 ikdntewsl

difu - kto-to  fifki..., nayeroy-ot il ikante-wol

hear someone cones cone-PL  down throw-PRST.3SG
‘I hear someone cones... throwing cones down’

al liki, 4l liki

al liki, al liki

NEG throw-IMPER.2SG NEG throw-IMPER.2SG
‘““Don’t throw, don’t throw!”’

4l likédn, & likdn, vseravno m4 ants palm-am...

al likéan, al  likén, vseravnoma onto pam-om...

NEG throw-IMPER.2SG NEG throw-IMPER.2SG anyhow 1SG NEG fear-1SG
“Don’t throw, don’t throw! | am not afraid anyways”’

VSe ravno.
Vse ravno.
anyhow
“Anyways’’

iy jalwal, juyna

Iy ja-wal, juy-na
bear stand-PRST.3SG tree-LOC
‘The bear is sitting on atree’

iy jalwal, tfiti jalwsl

iy jal-wal, tfi-ti  jal-wal

bear stand-PRST.3SG there stand-PRST.3SG
‘The bear is sitting, sitting there’



